
РЕШЕНИЕ НА КОМИСИЯТА 

от 27 септември 2013 година 

за изменение на Решение 1999/352/ЕО, ЕОВС, Евратом за създаване на Европейска служба за борба 
с измамите (OLAF) 

(2013/478/ЕС) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския 
съюз, и по-специално член 249 от него, 

като има предвид, че: 

(1) Институциите и държавите членки отдават голямо 
значение на защитата на финансовите интереси на 
Съюза и на борбата с измамите и с всяка друга 
незаконна дейност, които вредят на финансовите 
интереси на Съюза, като особеното значение на 
действията за постигането на тези цели се потвърждава 
от член 325 от Договора за функционирането на Евро­ 
пейския съюз. 

(2) Решение 1999/352/ЕО, ЕОВС, Евратом на Комисията ( 1 ) 
следва да бъде изменено поради влизането в сила на 
Регламент (ЕС, Евратом) № 883/2013 на Европейския 
парламент и на Съвета ( 2 ). 

(3) Задачите на Службата следва да продължават да включват 
изготвянето на законодателни и регулаторни разпоредби в 
областите от компетентност на Службата, включително на 
съответни инструменти, които попадат в приложното поле 
на дял V от Договора за функционирането на Евро­ 
пейския съюз, и на инструменти за защита на еврото 
срещу фалшифициране. Задачите на Службата следва 
също така да продължават да включват обучение и 
техническа помощ за защита на еврото срещу фалшифи­ 
циране. 

(4) Службата следва да участва в работата на международни 
органи и сдружения, специализирани в борбата с 
измамите и корупцията за целите по-специално на 
обмена на най-добри практики. 

(5) Ако бъде създадена Европейска прокуратура, Комисията 
следва да направи оценка на необходимостта от 
изменение на настоящото решение, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Решение 1999/352/ЕО, ЕОВС, Евратом се изменя, както следва: 

1) В член 1 се заличава второто изречение. 

2) Член 2 се изменя, както следва: 

а) в параграф 1 думата „Общността“ се заменя с думата 
„Съюза“, а думата „общностното“ се заменя с думата „съюз­ 
ното“; 

б) в параграф 2 се добавя следното второ изречение: 

„Това включва подкрепа за подобряване на защитата на 
еврото срещу фалшифициране, която се предоставя чрез 
обучение и техническа помощ.“; 

в) в параграф 3 се добавя следното изречение: 

„Това може да включва участие в работата на между­ 
народни органи и сдружения, специализирани в борбата 
с измамите и корупцията за целите по-специално на 
обмена на най-добри практики.“; 

г) параграф 4 се заменя със следното: 

„4. Службата отговаря за подготовката на законо­ 
дателни и регулаторни инициативи от страна на 
Комисията с цел предотвратяване на измамите, според 
предвиденото в параграф 1, и с оглед защитата на еврото 
срещу фалшифициране.“ 

3) Член 3 се изменя, както следва: 

— думата „директорът“ се заменя с думите „генералният 
директор“. 

4) Член 4 се изменя, както следва: 

— първата поправка не засяга версията на български език, 

— думата „Общността“ се заменя с думата „Съюза“. 

5) Член 5 се заменя със следното: 

„Член 5 

Генерален директор 

1. Службата се оглавява от генерален директор. Гене­ 
ралният директор се назначава от Комисията в съответствие 
с процедурата по параграф 2. Мандатът на генералния 
директор е седем години и не може да бъде подновяван.
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( 1 ) Решение 1999/352/ЕО, ЕОВС, Евратом на Комисията от 28 април 
1999 г. за създаване на Европейска служба за борба с измамите 
(OLAF) (ОВ L 136, 31.5.1999 г., стр. 20). 

( 2 ) Регламент (ЕС, Евратом) № 883/2013 на Европейския парламент и на 
Съвета от 11 септември 2013 г. относно разследванията, провеждани 
от Европейската служба за борба с измамите (OLAF), и за отмяна на 
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Генералният директор отговаря за провеждането на разслед­ 
ванията на Службата. 

2. С оглед на назначаването на нов генерален директор 
Комисията публикува в Официален вестник на Европейския 
съюз покана за подаване на кандидатури. Публикуването на 
такова съобщение се извършва най-късно шест месеца преди 
края на мандата на действащия генерален директор. След 
като надзорният комитет даде положително становище по 
прилаганата от Комисията процедура за подбор, Комисията 
съставя списък от кандидати с подходяща квалификация. 
Комисията назначава генералния директор след провеждане 
на консултации с Европейския парламент и със Съвета. 

3. По отношение на генералния директор Комисията 
упражнява правомощията на орган по назначаване. Всяко 
решение за започване на дисциплинарно производство 
срещу генералния директор по реда на член 3, параграф 1, 
буква в) от приложение IX към Правилника за персонала се 
взема с мотивирано решение на Комисията, след консултация 
с надзорния комитет. Решението се предава с цел информация 
на Европейския парламент, на Съвета и на надзорния 
комитет.“ 

6) Член 6 се изменя, както следва: 

а) параграф 1 се заменя със следното: 

„1. Генералният директор на Службата упражнява по 
отношение на нейния персонал правомощията на орган 
по назначаване и правомощията на орган, оправомощен 
да сключва трудови договори по делегация. Генералният 
директор на свой ред може да делегира тези правомощия. 
В съответствие с Условията за работа на другите служители 
той определя реда и условията за назначаване, и по- 
специално срока на действие на договорите и тяхното 
подновяване.“; 

б) параграф 2 се заменя със следното: 

„2. След провеждане на консултации с надзорния 
комитет генералният директор изпраща на генералния 
директор на ГД „Бюджет“ предварителен проектобюджет, 

който се вписва в приложението относно Службата към 
раздела за Комисията от общия бюджет на Европейския 
съюз.“; 

в) параграф 3 се заменя със следното: 

„3. Генералният директор действа като разпоредител с 
бюджетни кредити за усвояването на бюджетните кредити, 
вписани в приложението относно Службата към раздела за 
Комисията от общия бюджет на Европейския съюз, и на 
бюджетните кредити, вписани в бюджетните редове за 
борбата с измамите, за които са му делегирани 
правомощия по силата на вътрешните правила за изпъл­ 
нението на общия бюджет. Генералният директор на свой 
ред може да делегира тези правомощия на членове на 
персонала съгласно разпоредбите на Правилника за длъж­ 
ностните лица или Условията за работа на другите 
служители в съответствие със споменатите по-горе 
вътрешни правила.“; 

г) параграф 4 се заменя със следното: 

„4. Решенията на Комисията, засягащи нейната 
вътрешна организация, се прилагат и по отношение на 
Службата, доколкото са съвместими с разпоредбите, 
отнасящи се до Службата, приети от законодателния 
орган на Съюза и с настоящото решение.“ 

7) В член 7 се заличава последното изречение. 

Член 2 

Настоящото решение влиза в сила на първия ден от месеца, 
следващ датата на публикуването му в Официален вестник на 
Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на 27 септември 2013 година. 

За Комисията 
Председател 

José Manuel BARROSO
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